
P e s t e n  vasárnap novem ber 1-i'1" 1 8 - 9 0 .

M egjeleli t á r s á v a l  e iry i i t t  h e te n k é n t  k é ta / .e r  'H H árim p é* o tn lo r tö k n n .  F é l  é v i  d í j j á  1*1% lw n
k épekkel 5 f t .  b o r i t é k ta l a n u l : pnmtán fi f t .  ptm goliM i. B m la p e s lie k  é v n e iry e ile n k én l is  v á l th a tn a k

p é ld á n y t .  A ’ fo ly ó ira tn a k  e g y e s  s z á m a ,  v ag y  k é p e  12  k r .  p .  p

É L E T T Ö R T É N E T , 

jflaiiitenon asszonyság-
L e s  a m e s  g r a n d e s  s e  d i s t i n g u e n t  p á r  l e u r  e l e v a t i o n  
m e r n e ,  e t  p á r  le  p e n c h a n t  s u b l i m e , qui l e s  e u l r a i n e

A t o u t  c e  , qui e s t  h o n é t c  e t  v e r tu e u x .
M m e G E N U S .

A’ vesztai tisztaság ’s férj irán ti hűség legragyogóbb hősnéit tö r 
téneti pantheonunk m inden időkorból többet, m int bárm elly  más nem 
zetnél , m u ta th a tn a-fe l. H ires  a1 m agyar nő tán to ritha tlan  hűségé
ről ’s hiv sze re lm érő l! M illy elragad ta tásig  hatalm as to llal ra jzo lja  
honunk dicső rege-kö ltő je , az agg  de m ost is ih letéssel te le  koszo
rús K isfaludy, e ’ m agas női e rény t, e’ szeplőtlen tisztaságot, e’ sz i
lárd hűséget honja im ádott le án y a ib an , egy C sobánczban , T á t ik á 
ban ! milly* ta lálo lag  ra jz o lja  a ’ „H itszegőben" K ord iának  a ’ csapo- 
dár irán ti k itö rő  neheztelését, k i a ’ felzudult kebel harag-v illám ait 
a ’ bús-kom or tek in te tben  löveli-k i a’ bűnösre:

U tála tos hitszegő te !
F ele lt Kert ha hús haraggal 
T e m ersz m ég ott rem éln i?

— V agy a ’ hitvesi tán to rith a tlan  hűséget B ak ács , Som ló u rá 
nak , L ucájában , vagy D obozy n e jé b e n , ki m int m ásodik L ucretia  
vagy még több m int L ucretia  (m ert szeplőtlen, szűz keb lé t fé rje  ha
lált hozó aczéljának k itá ró  igy esdeke lve:

D e hogy tied m aradhassak 
Üsd te á lta l szivem et.

Szent ’s ragyogó a ’ m agyar női erény, ’s ennek  m élyen hódol
va kénytelenek  vagyunk avval m entegetni m ag u n k at, (m iután  példa
beszédként az ellenkezők  más m ellé téve szebben v ilá g la n a k ; )  má
sodik é letképünknek , az erényes M ain tenonnak , azon ninoni árnyék- 
lato t m ár e ’ lapokban előre bocsátottuk.

L átnak  itt kegyesség tek  egy még a ’ korosb  években is m egó
vo tt szépségű ’s angyali szelidségű nőt. M éltóság te rjeng  magas ko-
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ró n á t érdem lő hom lokán. Szem ei nyugtán ’s varázsló  lágysággal pá- 
ro su ltt m egelégedéssel vonulnak -  el egy női k isdedek élet- és erő 
te lje s  csoportozatán ; a ’ kis angyalfők  gyerm ekded hizodalom mal és 
term észeti ta rtózta t lansággal to longnak körű ié  , á rta tla n  le lkűk  fe
szült! pillanat]o&ban központosodba, inelly figyelve a ’ fejdelmi nő 
ajkain  ta p a d , féltve m inden szó v esz te ség é t, hallgatásban van el
merülve. Ezen kisdedek  a ’ st L'yri leány - iskola növendékei; a ’ tisz
te letet gerjesztő  nő: M aintenon asszonyság.

Az e rényesség  déli fényében, zavarta lan  ragyogásában  áll elő t
tünk ; az ellennek legkisebb hom álya is eloszlatva távozik  , m int sö
té tség  a ’ világosság elől. Je llem e ezen női töké lynek  a ’ legfelségesb 
vala. Nem es érzéseit m ár a ’ külső cselekvésen elterjedi m éltóság 
ezen finom keescsel-teljes m aga ta rtá sa , m elly m ég korosságában i s , 
szintén m int nyá jas  p illa n a tja ’s hódiló  m osolya , r itk a  tulajdona ma
r a d t , eláruló. L e lk e  és annak  je lm o n d ó i, a’ r i tk a  fényben ragyogó 
szem ek, o lly  összehangzásban valónak beszédével, hogy az nyilván 
szívből e r e d t , csak szívhez sz á llh a to tt , férkezhete tt.

M időn többnyire derült: ’s illendően v id o r , a ’ vakm erőbbeknek 
ta lán  közeledhetési rem ényt nyujtn i látszott ; szabályzó illendősége, 
m elly  illyenkor a ’ feszességig em elkedők, azokat ko rlá to k  közit ta r
tó. M ajdnem  a’ tu lság ig  szem érm es vala, melly erény  nem ét an y já 
tól örökleni lá ts z o tt , k i őt m ég legközelebbi rokonival is ö le lkez
ni tiltó .

lio g y  gyerm eksége napjai is bo ru ltak  , ’s utóbb évek re  olly e- 
gyenellen  házassági szaka sem volt leg ö rv en d elesb , a ’ folytonos tű 
rés  le lke m élyébe egy k is kom olyságot o l to t t , m ellytől m ég fényes 
állapotjában sem m enekedhetett; de ezen kom olyságot korán  sem é- 
rez te té  talán  az elégületlenség kitöréseiben (m in t ez a ljas le lkek  rósz 
szokása) környületével. U gyan is m egh itt hatót n éj a lehete tt a z ,  k i
nek keble ez érzelgéseil k iny ilatkozta tó , sőt beszédjébe annyi gyen
gédséget, m oduljaiba annyi kellem est vegyite, hogy közelléfe von
zó, bájos ’s m ulattató  lön. Egész valóján némi érdekesség  árado tt-el. 
T ré fá i szeszélyesek de gyöngébbek: eszessége olly term észetes vala. 
hogy azt inkább term észetességnek m int észnek vélték . Szóval, ő a ’ 
női töké ly  olly ideálja v o l t , kiben mi sem  vala többé óhajtható , de 
gáncsolandó sem. ’S valam int szép tu la jdoninak  tudata őt önbecsülés
r e ,  úgy a ’ vallásosság, m ellynek szeplőtlen szivében örök  o ltá rt c- 
m e lt . ő t a láza tra  tanító , ezen érze tek  arányos vegyiilete m inden sza
vaiban , gondo la tiban , ’s cselek vényeiben k itűnő volt.

M iután  a ’ jó n a k  és szépnek ak a ra tu n k  és hajlam unk ellen is hó
dolunk , következetes de csudatünem ény v o lt, az ak k o ri minden 
öröm élvezettől ittas, ’s lesiettségig kéj-vadászó világban látni, mint
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becsültét! k egy a ’ tú lzo tt szigorúságig  erényes asszony az úgy n ev e
zel! nagy világtól; m int hajol annak ok ta tó  szavaira ; m int simul an 
nak illedelmes szabályaihoz, és szabályzóit é le tm ó d jáh o z , ’s mi 
még a ’ nagyobb csuda, hogy ezen á lta lá n o s , ne ’j  , divatos 
tiszteletet inkább S carron  m int M aintenon asszonyságot illető.

( Vr'yc következik.)

ELBESZÉLÉS.

H e n r i e t t é .

O  e9 e0
,N ő-testvéred  hol v a n ? — k érd é  H enrie tté  regiek eteg  hangon— 

talán m eghalt ? 6
Régi fájdalm ink o llyak , m int a ’ vulkánok keblében re jtező  tűz. 

M ig az elem ek egym ást fel nem v e r ik , m in tegy  k iha ln i lá tszanak , 
’s m ajd hosszas hallgatás után sokkal pusztítókban ro n tn ak -k i. ( ) l-  
iyan k eb lü n k , m int a ’ tű zk ő : ha sziv aczéllal é r in te t ik ,  sz ik rá k a t 
szór.

H en rie tté  elfogulttan hallgatá Béla szavait; o llykor borzalom  resz- 
ketleté-m eg. T itk á n a k  ny ilvánítása őt is felingerlé , hogy ro k o n  k e
belbe öntse titk a i te rh én ek  egy részét,— ,Életem  regény  —  igy szólít 
— gyerm ek-éveid  ra jz á t tőlem  olvasád. Születésem et e lhallgatom , 
’s csak a’ halálnak  m ondandom -m eg; de tőled nem sokkal születtem  
alantabb. T estvérem  kolostorba ment. E ltűn té t egy  hónapig  élhetém  
tői az atyai házban. Egy olasz kapitánnal, g r .  P ao lo  A lfréddel, egy 
éjen indultunk - e l , ’s gyorsan  haladónk utunkon. Elorenczben vol
tu n k , de ah megcsalni v a ; a’ g ró f  a ty ja  nem  adá áldását r e á n k ,  ’s 
udvarában lakhatásom at is csak egy feltét; a la tt engedé: ha színésznő 
leendők. M indent m egígértem  , csak  A lfredom  m ellett m aradhassak . 
M egengedsz kedves B élám ! ha tégedet azért m élta tlak  határon  t ő i ,  
m ert neked is azon szelíd tűz lobog barna szem eidben , azon m él
tóság  ül olasz barkódon , ’s egész valód övé. Igen ! m ert én legel
sőkben őt szere ttem ! —  A lfréd ké t év m úlva m eg h a lt, ’s én m a
gam ra m aradtam  az idegen földön , de nem segély telen  ; a ’ jó  A l
fréd negyven ezer fo rin to t le tt- le  szám om ra a ’ bécsi bankba. E ’ csa
pás pályám on jobban  m egerősítő. M últ év tavaszán  g r  Albin! egy 
előadásnál észrevétlenül öltöző szobámba rohan, ’s kezem et csókjai
val özöoli. A ’ g ró fo t, in in t id eg en , m indig jó l fogadtam , ’s nem tit
kolhatom  , szerelm em  re jte k é t felveré. A ’ grófnak  csak anyja volt, 
egy Öreg valóságos F u r ia ,  k i é letem re tö r t ,  ’s midőn egy vacso
rán  a ’ g ró f  nagybáty jánál pohár-vizem et ajkaim hoz érinté/n, Albini 
ő rü ltte l! , szét-szó rtt haj fo d ro k k a l, sz ik rázó  szem ekkel, m cllyéket

a
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soha sem  láttam  , berohan , ’s vérfagylalón k iáltó  : „ H e n rie tté , az 
m é re g !1* A ’ poharat e le jte ttem , d rága darab ja i ezer rész re  oszlot
tak . E ’ pillanattól nem véltem  bátorsógositva é ltem e t, ’s  a ’ fiatal 
g ró ftó l búcsút v é v e , honom ba té r te m , hova ta lán  nem  érnek -e l a’ 
m éreg -ke verők k a r ja i .4

M indkettejek  sóhaja egyszerre  röppent - k i , és egybe olvadtak.
„’S nem ak a rn á l tudni atyádró l —  szólít elm élyedve Béla.
, T u d o m , hogy él rég i m odorjában ; nekem  ennyi e lé g .4
„Jó gondo la t; nézd utósó levelé t kedves a ty á m n a k , mellyben 

i r j a , hogy sa já t jó sz ág á n  jövedelm ét is elvonja , ha nejérő l csak 
egy szót Írandók !14 —  Egy levele t von-ki frak ja  zsebéből; H enrie t
té  n é z i, ’s rém esen fe lk iá lt: ,’s  te  M orvái B éla vagy, M orvái Sán
dornak  i i j a ? 6 —  ’s a ’ levele t e le jlé .

, C sak v o lta m ! —  szólít nyugodtan. F alum ró l Sólymos! Béla va
gyok , m ert M orvái B éla m eg van g y a lá z v a .4

’S a ’ nő nyugodt lön.
V.

H en rie tté  gyönyörű  tavaszára rideg  ősz boru lt, ’s élete virágin 
a ’ d é r m ostoha rom bolásainak ü lt nyom a. A ’ zongora szeszélyes 
hang jai e ln ém u ltak , vagy o lly  s e té te k , m int a ’ sirk irá ly n ak  der
m esztő szózata. A ’ lá togatások  teljesen  m e g szű n tek ,’s az a jtó  le g tit
kosabbnak h itt ház ibará toknak  sem nyílt többé. Sehol sem lá tta tó  
m agát, egyedül B éla volt szerencsés naponként az ablakból egy sze
re lm es p illan ta to t n y e rh e tn i; különben az eltiltás m inden törvénye 
ig á já t hordozó. T öbbször m egk isérté  a ’ b e ju th a tá s t, de soha sem 
sikerü lve. Egy délután  arany  szegélyes fellegek  to lu ltak  a ’ város é- 
lénk k ék  kúp ja  a l a t t , olly s e té te k , m int szerelm esink. Béla m eg
jö t t  az é lv e z e tre , m c llyért egy győzelem  dicsőségét m egvetné ; va
k ító  napja ab lakában  v o lt ,  m int m indig iilyenkor. Dobogó szívvel 
k ö z e le d e tt, m ert m ost tovább lá tta tó  m a g á t, m int v a la h a , ’s úgy 
te tsze tt, m intha viszont m osolygnának hölgye szép rózsáji. S oká néz
ték  egym ást. A ’ jó té k o n y  fellegek  hinteni kezdék m egujjitó  har- 
m a tjo k a t: a’ hölgy fellegei is k iá ra d la k , de p u sz titó a n , égetően. 
H en rie tté  nem állhata ellen t szive v á g y á n a k ; B élá t lá tn ia  k e l le : 
de a ’ rövid  élvet hosszú keserv  lizetteté. Az összeolvadóbb tek in 
te té r t  k ísérte ibe  jö t t  B éla m ég egyszer kop o g n i; de hasztalan. ’S 
ez annál égetőbb volt, m inél burkoltabb a ’ ném aság oka. M int k in - 
cse-vesztett hajós esztelen robogo tt haza k iü d ü ln ie ’ m inden ikné lk í
nosabb ó ra  sa jgása it. L ak ja  s ir  volt, m inden test s irbogár; nem ül- 
h e te tt- le  h o n n , m inden tá rg y  ujabb sebeket m etsze vérző sz ivére; 
vissza m ent ő t lá thatn i e ’ napon m ég egyszer Százszor j á r t  felalá; 
m ár szinte sz ü rk ü lt; .rendithellénül h a tá ro z ó -e l m agában , minőén
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ellenzéssel daczolva berohanni az im ádott hölgy egyetlen  sz a v á é r t, 
legyen é le t vagy h a lá l! A ’ kapu a la tt egy inast ta lá lt levélkével ke
zé b en , inellynek illa tá rja  egy uj é let rem ényét lehelé felzajdult keb
lébe. O riiltten bontja-fel a ’ levélkét, ’s m egkövesiiltten á lla .— „Sze
re te tt Bélám  ! ma utószor lá tta lak ; jö ttöddel fellobognak kinom  ége
tő lá n g ja i, m ellyek nem soká m egem észtendik H en rie ttéd e t.66 —  , ’S 
e’ füzérke em lékül —  ro zm a rin , g y ászv irág , gyászibolya —  ’s ez 
szerelm em  k o sz o rú ja !6 —  Elm élyedve, m int m ikor a ’ vész te n g e r
fenékre száll dühöngn i, nézte a ’ levélké t.

, ’S k inek  i r á s a ? 6— kiá lt-fe l dühösen kém lelve a ’ levél k ü ljé t.
, „ 0  nagyságáé ?666 —  szólít az inas hidegen.
’S m ég gúnyolódik , m ég felhív ! —  tán  ő o tt v a n ? — Jó , fel

m egyek — de Is te n e m re 6 —  ’s ezzel a ’ lépcsőn feldühöngött.
P illan a tra  a ’ szoba közepén volt, szem eiből a ’ boszú sz ik rá ji su

g á rz o tta k ; lehele te  fo jtó ,  m int a ’ sam um . A ’ szó a jk án  é g e t t ,  mi
dőn g r . B ardoczot m eglátó, k inn  a ’ változó érzelm ek nyilai repedez
tek , H en rie tté  fe lja jd u lt , m agán kivül. A’ három  élet egy kebelbe 
szo ru lt, inellyből ir tó za t hang ján  d ö rg ö tt: „Fenn vagyok g r ó f u r !  
En m ézet szív tam  , honnan ő nagysága csak harm at -cseppeket. —  
V áltsunk kesztyű t és é le te t!61 —  ’s kesztyűit B éla a ’ g ró f elébe dobá.

, U gyan úgy  Solym osi ? m ik o r? 6
„ T ü s té n t!“
, T íz ó ra k o r ! 6
„ H o l? 66 
, I t t ! 6
B é l a  diadallal r e p ü lt-e l .  H en rie tté  u tána k i á l t ó :  „ .fe li ízre 

B é la ! 6,6
V I.

F éltiz  a ’ m inoriták  kettő s to rn y áb a n ; B éla a ’ kü zd h e ly en ; a ’ 
szobában senki sincs. H alvány mécs v ilág it egy ik  szögletből. Az asz
talon k é t p isz to ly ; szem ben nehány lépésnyire  a ’ tágas terem ben két 
karszék . B éla  piszto ly t v á la s z t , ’s leül helyére . Az oldal-szobából 
k ilép a ’ velé ly társ izlésteljesen  öltözve a ’ halo tti p o m p á ra , ’s he
lye t foglal ingó lép tekkel. B éla hárm at tapsolt; d u r ra n ,  de nem ta 
lá lt. T apsol B ard o cz , de a ’ harm ad iknál eláll e r e je , ’s je l  nélkül 
ló Béla. A ’ vetély társ fe lja jd u l: „jól ta lá ltá l B é lá m , kedves te stvé
rem  : —  én vagyok B ú zád !“ —  vissza ro gyo tt székébe, ’s m eghalt. 
B éla nem élhető tú l a ’ test vér -  g y ilk o lá s t; m etszett üveget ran ta - 
k i titkos zsebéből; k iitla , "s B úzára borulva utósót sóhajto tt.

M ásnap gyászk isére t vonult a ’ I lá so n g á r felé. E lső keserves 
gr. Bardocz.

K ő  y  László,
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T E R M É S Z E T I  T Ö R T É N E T  S  T U D O M Á N Y .

O r v o s i  n e v e z e t e s s é g .  —- W i t t i n g h a m  a n g o l  h e l y s é g  s i r k e r l é b e n  

S c l i r e w s b u r y h o z  k ö z e l  nem  r é g  oll v é s z r e v é t e l  t é t e t e t t ,  m e l ly  a z  o r v o s i  t u d o m á n y 
r a  n e m  c s e k é l y  j e l e n t ő s é g ű .  A ’ h e l y s é g n e k  e g y  g a z d a g  h a s z o n b é r l ő j e  a m a z  ősi 

t e m e t ő h e l y r e  t a k a r i t t a t é k ,  hol a t y j a  3 5  é v  ó ta  n y u g o d o t t .  E g y  b a r o m - o r v o s ,  
k i  a" h o l t  t e te m  e l t a k a r í t á s á t  i n t é z ő , g o n d o s k o d o t t ,  h o g y  az  a t y a  c s o n t j a i  a' 
s ú ly  v a g y  á s ó  á l t a l  ne  s é r t e s s e n e k - m e g .  M időn  a '  c s o n t o k a t  k ö z e l e b b  v i z s 

g á l d ,  a  m e l l - c s o n t o n  n é m c l ly  t e s t e c s k é k e t  l á t o t t  c s i l l o g n i , m e l l y c k  é r e z  fé
n y ű  c k  v a l á n a k ;  a '  f é l t é s t  több i  c s o n t j a i n  u g y a n  e z t  t a p a s z t a l ó .  E  s z o r g o s a n  

ö s s z e g y ű j t ö t t  r é s z e k  u tó b b  o x y d á l t t  h i g a n y n a k  i s m e r t e t t e k .  T e h á t  e zen  á s v á n y  
35  é v ig  v a l a  r e j t v e  a ’ t e s t b e n .  H ih e tő l e g  n a g y  a d a g b a n  k e l l e t t  a" m e g h o l t n a k  

e zen  á s v á n y t  b e v e n n i e ,  h a l á l a  e l ő t t  r ö v id  időve l .

É n e k  -  o k t a t á s .  B i c é t r é b e n  az  ő r ü l i t e k  s z á m á r a  é n e k - t a n i t ó  r e n d e l t e 
t e t t ;  c s o d á s  h i r e k  s z á r n y a l n a k  a ’ h a t á s r ó l ,  m e ly ly c l  c ’ s z e r e n c s é t l e n e k r e  az  
é n e k  bir .

I l o k o n s z c n v  l o v a k  k ö z i t .  R o u l i e r  u r  f r a n c z i a  í r ó  c ’ k ö v e t k e z ő  e s e 

m é n y t  b e sz é l i .  A n a p ó le o n i  h a d  a l a t t  s p a n y o l  o r s z á g b a n  ( 1 8 0 8 )  a z  a n g o l  s e 

r e g  n é m e t  p a t t a n y ú s s á g a  c s a p a t á n á l  k é t  h a n n o v e r i  ló  v o l t  e g y  m é n e s b ő l ,  m e l -  
l y e k  a  t á b o r o z á s  e l e j é tő l  e g y  á g y ú  e léb e  v a l á n a k  f o g v a .  E g y  ü tk ö z e tb e n  a '  

l o v a k  e g y i k e  m e g l ö v e t e t t .  E s t v e  a  s é r t e t l e n ü l  m a r a d t  s z o k á s  s z e r i n t  k a r ó j á 
h o z  k ö t t e t v e , e l e s é g g e l  l á t t a t o t t —el , m e l ly  m a  a n n y i v a l  i n k á b b  s z ü k s é g e s n e k  
l á t s z é k , m i n t h o g y  az  á l l a t  l e g k e v e s e b b  t á p l a  n é lk ü l  a" l e g f á r a s z t ó b b  m u n k á t  
á l l o t t a - k i .  D e  ez  k o r á n s e m  c s i l l a p í t ó  é h é t  é s  s z o m j á t ;  m e r t  a ’ t á p l á t  m é g  nem  
i s  i l le tő ,  h a n e m  f e j é t  m in d e n  o l d a l r a  f o r d í t ó  h ű  b a j t á r s á t  k e r e s v é n ,  m e l ly  n é l 
k ü l  s e m e n n i ,  s e m  éln i tö b b é  n e m  k í v á n t .  ’S  v a ló b a n  a" s ó v á r  f á jd a lo m tó l  m e g 
f o g y o t t  s z e g é n y  á l l a t o t  tö b b é  s e m m i  m ó d o n  s e m  l e h e t e t t  e v é s r e  b í r n i ,  "“s  ig y  
l ö n , h o g y  m á s n a p o n  —  n e m  m o n d h a t j u k , h o g y  k i m ú l t , h a n e m  s z í v f á j d a l o m 
tól e l n y o m a t v a  e lh u n y t .  B — g h  J .

K Ü L Ö N F É L E .

Külötihféle n em zetik  szépség irá tt t i  részlet*'# 
fogalm aik.

CI ege)
A m e r i k a  é s z a k n y u g o t l  r é s z é n  i s m é t  a" n e m e s  n ő , v a l a m i n t  a ’ b o to k u d i  v i

t é z ,  a l s ó  a j k á t  k a s u l  v á g a t j a ,  é s  e ze n  n y í l á s b a n  f o l y v á s t  ho lm i  g ö m b ö l y ű ,  

j ó  v a s t a g  f a k a r i k á t  v i s e l .

C a l i f o r n i a ,  U jh o l la n d  é s  a '  z ö l d f o k  l a k o s a i  m a g u k a t  k ü lö n b f é l e  s z ín n e l  

s z o k t á k  b e m á s o ln i  , m e r t  v é l e m é n y ü k  s z e r i n t  k ö z t t ö k  c s a k  l e g t a r k á b b a k  a  
l e g s z e b b e k .

B r l t t a n n i a  a zo n  r é s z é t , m e l ly  m o s t  A n g l i a  n é v e n  i s m e r e t e s ,  a z  ő s k o r b a n  

s z i n t e  h o lm i  v a d  és  f e s t é k e k k e l  b e m á z o l t t  nép  l a k t a .  E g é s z  t e s t ü k  r e n d e s  m á 
s o l a t o k k a l  v o l t  b e c z i f r á z v a .  í g y  p .  o. m e l l jö k  k ö z e p é n  e g y  m a d á r f e j  d í s z e lg e t t ,  
a ’ k é t  em ő  n a p s u g á r k é n t  v o l t  s z í n e z v e ;  a" t é r d e n  e g y  o r o s z l á n f ő  j c l c n k e d é k ;  
a" l á b b e l i  é s  l á b i k r á k  i s m é t  p i k k e l y e s  k é p e k k e l  é s  k í g y ó k k a l  v o l t a k  b e t e k e r 
ve .  A" f é r j  c s  nő  k a r d j a i k a t  e g y  a" n y a k u k b a  a k a s z t o t t  e r ő s  s z e m ű  lá n c z o n  
h o r d o z t á k .

T iszán tú li R e fo rm á tu s  E g y h á z k e rü le ti é s  K ollég ium i N agy k ö n y v tá r Je lz e t:
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A h o t t c n t o t á k  k i s d e d  p o r o n d j a i k  b ő ré b e  o l a j t  d ö r z s ö l n e k ,  u tóbb  k o r m o t  é s  
fa d g y  ú t  is  d ö r g ö l n e k  k ö z é b e ,  v é g r e  a '  t ű z n é l ,  m e n n y i r e  s z ü k s é g e s ,  m e g p i r í t 
j á k ,  h o g y  iz l c tö k  s z e r i n t  s z é p  s ö t é t r e  b á m u l j a n a k .

O ta h a i l ib a n  a" s z í n k ö r r e  k ü l ö n f é l e , n á l o k  ig e n  s z é p n e k  t e t s z ő , é k j e g y e k e t  
v i s z n e k  é s  s z u r d a l n a k .  E z e n  é k j e l e k  fő l e g  a" l á n y k á k n á l  t ö b b n y i r e  a" n é m e t  

, 3 - t h e z  h a s o n l i t n a k  , m e l l y e k c t  m é g  a  k é z  é s  l áb  m in d e n  u j j a in  is  l á t h a t n i ,  
s ő t  n é h a  az  e g é s z  ta lp  i s  i l l y e t é n  j e l e k k e l  v a n  b e s z e g v e .  A" t e s t  e g y e s  r é s z e i t  

m ég  m á s  j e l e k k e l  is  föl s z o k t á k  c z i f r á z n i , a '  n é g y s z ö g ,  e g é s z  k ö r ,  f é l h o l d ,  
e m b e r ,  k u t y a  é s  m á s  á l l a t o k  ’s  j e l e k  é k t e l e n  r a j z a i v a l ,  a ’ k a r j a i k  é s  l á b a i k r a  

b e v é s e t t  s z i n e s  z o m á n c z a i v a l .  C s u p á n  a r e z u k  n in c s  s e m m if é l e  c z i f r á z a t t a l  e l -  
é k tc l e n i t v e .

A ’ b a j o r ,  w ü r t e m b e r g  é s  m á s  n é m e t  t a n y á k r ó l  h o n u n k b a  a ’ j ó  b o r ,  j ó  

l a k o z á s  é s  p é n z k e r e s e t  v é g e t t  b e s z a g u l d ó  v á n d o r l e g é n y e k ,  m é s z á r o s o k  és  p i n -  
e z é r e k  k a r j a i n , m e l l j é n ,  h á t á n  é s  l á b a i n ,  m ű v é s z i l e g  b e v é s e t t  é s  b e e d z e t t  n e 

v ü k  é s  e z i m z e t ö k e n  k iv ü l  s z i n t é n  k ü lö n  k ü l ö n f é l e  r a j z o k a t  é s  c z i f r á z a t o k a t  
l á t h a t n i .

A  m o n g o l o k  é s  I n d i a  f é l s z i g e t e i n  g y a r m a t o z ó  i v a d é k o k  n é m b e re i  p e d ig  

t e s t ü k r e  k ü lö n f é l e  v i r á g o k a t  v é s n e k ,  a z o k a t  l e g s z e b b  s z i l i e k k e l  j ó  t a r k á r a  b e -  
s z i n e z i k ,  ú g y  h o g y  e g é s z  t e s t ü k  n é m i  v i r á g o s  k e l m é h e z  v a g y  k a r t o n h o z  h a 
s o n l í t .  Az  E u r ó p a i a k  a ’ s z é p s é g  r é s z l e t e s  n é z e t é b e n  a" l e g v á l t o z é k o n y a b b  Íz lé 
s ű  ek .  M e r t  n é h o l  a" k a r c s ú t  é s  h i r n á t ,  n é h o l  a ’ h i z o t t  l á g y s á g o t  é s  i z m o s s á -  
g o t ,  m á s h o l  i s m é t  a ’ k é k  s z e m e k  z o m á n c z á t ,  n e m  k ü lö n b e n  m in t  a  b o g á r  s z e 

m ű e k  v i l l a n ó  t ü z é t ,  k e d v e l i k .  A  s z é p s é g - v á l a s z t á s b a n  az  E u r ó p a i  i g a z á n  c o s -  
m o p o l i t a  ; m e r t  s z ó b e s z é d  s z e r i n t  n á l a  a ’ s z é p  f e k e t e  i s  s zé p .

A  t ö r ö k  n e m z e t  m á r  j ó v a l  i s  f in n y á s a b b ;  m e r t  i n k á b b  a" h e v e s  m in t  g y e n 
g é d  é r z e l m e k t ő l  i z g a t v a  i n k á b b  c s a k  a ’ s z i l á r d  a l a k o t  b e c s ü l i ;  a  h i m a  g y e n 
g é d s é g  n e m  Ín y e  s z e r i n t i .  A ’ V e r s á k  e l l e n b e n  a ’ k a r c s ú  é s  h i m a  n ö v é s t  s z e 
r e t i k ,  é s  h a  v a l a m e l l y  f ia ta l  n ő t  u g y a n c s a k  j e l l e m i l e g  m e g  a k a r n a k  d ic s ö i tn i ,  
a z t  a" k a r c s ú  és  s z é l e s  c z y p r u s h o z  h a s o n l í t j á k .  E g y  p e r s a  s z ó t á r  h é t  i n t é z k e 
d é s  á l t a l  vé l i  a ’ k e l e t i  s z é p s é g  m in d e n  v a r á z s - k e c s ó t  e lő á l l í t h a tn i .  H ly e n  1 )  
a" k a h a l ,  v a g y  is  a ’ s z e m  é s  s z e m h é j j a k  d i v a t o s  s z í n e z é s e ; — 2 )  a ’ b i s a n ,  

v a g y  h a j f ü r t ö k  i l l a to s  k e n c t e ;  —  3 )  a  w e s m e , v a g y  is  f ü l k a n y a r u l t t  s z e m ö l 
d ö k  f e s t é s e ;  — 4 )  a z  a m b r a i r ,  a z  a n y a j e g y e k  v é g e t t ;  —  5 )  a" h e n n a ,  a z  u j 
j a k  k ö r m e i t  p i r o s i t n i ;  —  6 )  a z  a r e z o k  f e j é r  é s  p i r o s  k e n e t é ;  —  7 )  a z  i l l a to s  

s t o r a x  , m e l ly  a ’ f o g a k a t  é s  l e h é t  s z a g o s i t j a .  D r .  M a l a t i d e s .

P á r h u z a m  a z  ó r a  é s  s z í n é s z e t  k ö z i t .

A  s z á m l a p  — s z í n p a d ; a" j á t s z ó  s z e m é l y e k  — ó r á k ,  n e g y e d e k ,  p e r c z e k ,  
m á s o d p c r c z e k , i d ő -  é s  s z á m m u t a t ó ;  m c l l y e k  k ö z ü l  e l s ő  a ' s z í n p a d  h ő s e ,  tö b 
b i e k  az  a l á r e n d c l t t  j e l l e m e k e t  s z e m é l y e s í t i k .  A  s z á m l a p  t ú l s ó  o ld a l á n  n in c s  

e g y é b ,  m in t  e g y  n é g y  f ö l v o n á s o s  d a r a b .  H á r o m  ó r á i g  a ’ b e v e z e tő  j e l e n e t e k  
j á t s z a t n a k ,  h a t k o r  a" c s e l e k v é n y  k e z d ő d i k , k i l c n c z k o r  k i f e j t ő d z n e k  a ’ j e l l e 
m e k ,  ’s  t i z e n k e t t ő k o r  v é g z ő d i k  a" d a r a b  , m i t  —  m iv e l  k ö z t e t s z é s t  n y e r t ,  a z o n 

n a l  i s m é te ln i  k e l l ,
í g y  a" m u ta tó  m i m i c á h o z , h a r a n g  d e c l a m á l á s h o z  h a s o n l í t h a t ó .  S z ü k s é g e s  

in t é s ü l  s z o l g á l h a t  k ö z é p s z e r ű  s z í n é s z e k n e k , k i k  a  d e c l a m á l á s t  a ’ m im icáva!  
ü s s z h a n g o z t a t n i  n e m  t u d j á k :  h o g y  e g y  j ó  ó r a  s e m  ü t  k i l e n c z e t ,  h a c s a k  m u 
t a t ó j a  is  a n n y i t  n e m  m u t a t ;  u g y a n  a z é r t  a ’ s z í n é s z  is  s o h a  s e  j á r t á s s á  t a g 
j a i t  m á s k é p p ’ , m in t  a ’ t á r g y ,  m e l l y e l  e l ő a d ,  k ív á n j a .
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De v a n  az  ó r á n a k  több a l k o t ó  r é s z e  is  , m c l l y e k e t  h a s o n l í t á s o m 
h o z  h a s z n á l h a t o k .  Az  i g a z g a t ó s á g o t  h a s o n l í t o m  k u l c s h o z , m e l ly  a z  ó r á t  ú j r a  

f ö l h ú z z a ,  h a  l e j á r t ,  "s i s m é t  é l e t e t  ö n t  be le .  A  r u g ó —  r e n d e z ő ;  a ’ p e n d u -  
l u m  —  s ú g ó ,  k i  h a  h a l l g a t ,  m e g n é m u l  az  e g é s z  s z e m é l y z e t .  V a n  a '  s z í n p a d 
n a k  b í r á ló j a  is  —  a" c o m p a s z .  E n n e k  v e z é r l e t e  a l a t t  h a l a d h a t  c s a k  j ó l  é s  r e n 
d e s e n ;  h o g y  k o r á n  v a g y  k é s ő n  n e  j á r j o n .  C s a k  d é lb e n  m u t a t h a t  t i z e n k é t  ó r á t ,  

m e r t  a ’ j ó  íz lés  ú g y  k í v á n j a .  A ’ c o m p a s z  c s a k n e m  m in d ig  s z í n p a d  m ö g ö t t  d o l 

g o z i k  —  az  az  ü d v ö s  n é v t e l e n s é g  —  m iv é l  a" k e r e k e k  s z ü n te l e n  v e s z e k e d n e k , 
f o l y v á s t  d ö r g ö l v é n  e g y m á s t ,  h o g y  j á t s z h a t n á n a k  h á t  a ’ s z e g é n y  c o m p a s z  s z e 

r i n t ,  h a  k ö z t t ö k  v o l n a ?  K u n  P á l .

U j  p a t r i a r k a .  •—  S t a i n l a n d b a n  ( N a g y b r i t t a n a i d b a n )  ö s z h ó  3 - k á n  l i a l t -  

m e g  e g y  k ő k e r e s k e d ö ,  M a r m a d u k e  A s p i n a l ,  m iu t á n  8 7  é v e t  é l t .  E z e n  
e m b e r  v a ló d i  p a t r i a r k a  v o l t ;  m e r t  2 5 0  u t ó d o t  h a g y o t t  m a g a  u t á n ;  j e l e s e n  1 2  
g y e r m e k e t ,  !)7 u n o k á t ,  1 3 8  m á s o d  -  u n o k á t  é s  3  h a r m a d - u n o k á t .  H a  a z  i s t e n i  

g o n d v i s e l é s  e n n y i r e  b ő k e z ű  , n e m  c s u d a ,  h o g y  N a g y b r i t t a n n i a  n é p s é g e  m in d 
in k á b b  n ö v e k s z i k !  A" k ö v e t k e z e n d ő  a d a t  p é ld á u l  s z o l g á l h a t :  G l a s g o w  s k ó t  

g y á r v á r o s n a k  n é p e s s é g e  1 8 0 1 - i k  c s z t e n d ő b e k  8 3 .7 6 9  l é l c k r e  t e r j e d c t t ;  1 8 4 0 -  
ben m á r  2 7 1 ,6 5 6  ( ! )  v o l t ;  t e h á t  3 9  é v n y i  idő k ö z b e n  n e m  tö bb  a" g y a r a p o d á s  

18 7 .8 8 7  l é l e k n é l ! B - g h .  J .

A z  I n d u s .  H a  o l v a s s u k ,  m i l ly  r o h a n ó  g y o r s s á g g a l  é s  c s e k é l y  e s z k ö 

z ö k k e l  v é g z i k  a* s p a n y o l o k  u ja b b i  id ő k b e n  h ó d í t á s a i k a t , m e g k i s é r t e t ü n k  az  
i n d u s o k a t , m i n t  v a l a m e l l y  n y á j a t , é p p e n  o l ly  g y á v a  é s  v é d t e l e n  t e r e m t m é 
n y e k n e k  t e k in t e n i .  A z o n b a n  ez  id őbő l  a '  t ö r t é n e t i  t u d ó s í t á s o k  f e lő lü k  a" l e g 
r i t k á b b  h ö s s é g n e k  n e m  e g y  p é l d á j á t  b e s z é l ik .  Í g y  e g y k o r  D o n i in g ó b a n  k é t  
s p a n y o l ,  V a l t c n e b r o  é s  P o n t e v e d r a ,  e g y i k  s z a b a d  t é r e n  e g y  i n d u s r a  
a k a d o t t .  R ö g t ö n  V a l t c n e b r o  e l h a g y ó  t á r s á t  é s  n e k i  s z e g z e t t  g e r e l y l y e l  az  in 
d u s  fe lé  t a r t o t t .  E z  ő t  m e g  a k a r v á n  e l ő z n i , n y i l a t  r ö p í t e t t , de  h a s z t a l a n u l ; 
m e r t  a z  c z é l t  n e m  é r t , s  i g y  ö t  V a l t c n e b r o  g e r e l y é v e l  á t s z e g z é .  A z  indus  
k i h ú z ó  a z t ,  s  m ig  a  l o v a g n a k  z a b o l á j á n á l  r a g a d ó  l o v á t ,  a z  k a r d j á t  m a r k o 

l a t i g  döfé  a z  i n d u s  t e s t é b e .  E z  k é t  l é p é s t  h á t r á l ; e k k o r  e l l e n é h e z  s z ö k i k ,  "s 
e n n e k  k a r d j á t  s z e r e n c s é s e n  k i r a g a d ó ,  de  a z  ö t  g y i l k á v a l  u g y a n a z o n  p i l l a n a t 
b a n  ta lá ló .  P o n t e v e d r a  t á r s á t  l e f e g y v e r k e z v e  l á t v á n ,  h a s o n l ó k é p p ’ a z  i n d u s 
h o z  u g r a t .  E z  s z i l á r d  á l l á s b a n  b e v á r ó  ő t ,  n o h a  a ’ v é r  s e b e ib ő l  h á r o m  f o l y a m 
b a n  öm lö t t .  H a s o n ló  s i k e r r e l  m in t  V a l t c n e b r o ,  6 is  a" s z i g e t  l a k o s á t  h á r o m  uj 
s e b b e l  v é rz i ,  s  tő le  h a s o n l ó k é p p ’ l e f e g y v e r k e z t e t i k .  C s a k  m o s t  z u h a n t  a ’ s z e 

r e n c s é t l e n  h a l v a  a  fö ld r e  t á m a d ó i  e l ő t t ,  k i k  e" h a r c z n á l  s e m  g y ő z e l e m  sem

b e c s ü l e t r e  i g é n y t  n e m  t a r t h a t n a k .  " 11— g h  J .

F i g y e l m e z t e t é s .  Vidéki l. ez. olvasóinkat figyelm eztetjük , 
hogy e’ lapok jövő  1 8 - t l - d ik  esztendei folyama/janah első felere az  
előfizetés mar elfogadtutik , « ’ következő p e s ti  Leopold-vásárru jöven 
dő alkalmak á lla l pedig legkönnyebben lehel beküldeni u* szokott elő
fize tési d ijl egyenesen a' kiadó hivatalhoz.

S z e r k e s z d  M á t r a y  G á b o r ,  h a l p i a c z o n  , D é n e s -  h á z , 5 6 - d i k  s z .  a .

N y n i u a l i k  T  r  a  t  I n  e r -  K á  r  o 1 y  i" b e t ű i v e l ,  a n g o l  v a s - s a j t ó n

ú r i  u t  s  z a  453.

T iszá n tú li R e fo rm á tu s  E g y h á z k e rü le ti é s  K o llég ium i N ag y k ö n y v tá r J e lz e t:  Z 1 6 3 2


